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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ค.) 
Proxy (Form C.) 

 
 
เลขทะเบียนผูถ้ือหุน้    เขียนที่   
Shareholder’s Registration No. Written at 

วนัที่   เดือน   พ.ศ.   
Date  Month  Year 

 
(1) ขา้พเจา้   สญัชาติ   

I/We nationality 
อยู่บา้นเลขที่   
Address 
ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ ใหก้บั   
As a Custodian for 
ซึ่งเป็นผูถ้ือหุน้ของของบริษัท โนวา เอมไพร ์จ ากัด (มหาชน) (“บริษัท”)  
being a shareholder of Nova Empire Public Company Limited (“Company”) 
โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม   หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง ดงันี ้
holding the total amount of  shares and have the rights to vote equal to  votes as follows 
❑ หุน้สามญั   หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 

ordinary share   shares and have the rights to vote equal to votes 
❑ หุน้บรุิมสิทธิ   หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 

preference share  shares and have the rights to vote equal to  votes 
 
(2) ขอมอบฉนัทะให ้ 

Hereby appoint  
❑  1. ชื่อ                                                        อาย ุ   ปี อยู่บา้นเลขที่    

Name                                                       age   years, residing at  
ถนน    ต าบล/แขวง    อ าเภอ/เขต   
Road    Tambol/Khwaeng   Amphur/Khet 
จงัหวดั    รหสัไปรษณีย ์   หรือ 
Province   Postal Code   Or 

 
❑ 2. ชื่อ  รตันา สิทธิประศาสน ์                      อาย ุ     60  ปี อยู่บา้นเลขที่ 88 ซอยบางนา-ตราด 30 

Name Mrs. Ratana Sithiprasasna             age   60  years, residing No. 88 Soi Bangna-Trad 30 
ถนน  เทพรตัน  ต าบล/แขวง  บางนาใต ้  อ าเภอ/เขต บางนา  
Road  Debaratana   Tambol/Khwaeng Bangna Tai   Amphur/Khet Bangna 
จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร  รหสัไปรษณีย ์ 10260  
Province Bangkok  Postal Code 10260  
 

คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้รว่มประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมวิสามญัผูถ้ือหุน้ครัง้ที่ 1/2565 
ในวนัองัคารที่ 27 ธันวาคม 2565 เวลา 14.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์ตามพระราชก าหนดว่าดว้ยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์พ.ศ. 2563 หรือที่จะพึงเลื่อน
ไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 

Any one of the above persons as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Extraordinary General Meeting of Shareholders 
No.1/2022 on Tuesday, 27 December 2022 at 02.00 p.m. (Bangkok time) through electronic media according to the Emergency Decree on 
Electronic Meeting B.E.2563, or such other date, time and place if the meeting is rescheduled. 

 
(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้

In this meeting, I/we authorize my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
❑ มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้

The Proxy may authorize for total holding shares and voting right. 
❑ มอบฉนัทะบางส่วน คือ 

The Proxy may authorize for some of total holding shares as follows: 

ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท 
Duty Stamp 20 Baht 
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❑ หุน้สามญั   หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
ordinary share   shares and have the rights to vote equal to votes 

❑ หุน้บรุิมสิทธิ   หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
preference share  shares and have the rights to vote equal to  votes 
รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ัง้หมด   เสียง 
Total voting right votes 
 
 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
In this meeting, I/we authorize my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
 

วาระที ่1 รับทราบรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2565 ซึ่งจัดขึน้เม่ือวันที ่25 เมษายน 2565 
Item No. 1 To Acknowledge the Minutes of the 2022 Annual General Meeting of Shareholders, held on April 25, 2022 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้

  (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

   ❑ เห็นดว้ย            เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย      เสียง ❑ งดออกเสียง       เสียง 

    Approve                   vote  Disapprove  vote  Abstain                       vote 
 
 

วาระที ่2 พิจารณาอนุมัติการเข้าซือ้หุ้นสามัญในบริษัท วินชัย จ ากัด จ านวน 2,413,125 หุ้น หรือร้อยละ 24.375 ของหุ้นสามัญที่จ าหน่ายได้
แล้วทั้งหมด ผ่านการรับโอนกิจการทั้งหมด (Entire Business Transfer) จากบริษัท เดอะ แพลนเน็ต วาย โฮลดิ้ง จ ากัด ซึ่งเป็น
รายการได้มาซึ่งสินทรัพยแ์ละรายการทีเ่ก่ียวโยงกันของบริษัท 

Item No. 2 To consider approving the acquisition of 2,413,125 shares in Winchai Co., Ltd., or representing 24.375 percent of the issued and 
sold shares of Winchai Co., Ltd., through the acceptance of the entire business transferred from The Planet Y Holding Company 
Limited, which is an asset acquisition transaction and connected transaction of the Company 

 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้

  (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

   ❑ เห็นดว้ย            เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย      เสียง ❑ งดออกเสียง       เสียง 

    Approve                   vote  Disapprove  vote  Abstain                       vote 
 

วาระที ่3 พิจารณาอนุมัติการออกและเสนอขายหุ้นกู้ 
Item No. 3 To consider approving the issuance and offering of debentures 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้
  (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below: 
   ❑ เห็นดว้ย            เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย      เสียง ❑ งดออกเสียง       เสียง 
    Approve                   vote  Disapprove  vote  Abstain                       vote 
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วาระที ่4 พิจารณาอนุมัติการออกและเสนอขายหุ้นกู้ 
Item No. 4 To consider and approve the amendment to Clause 3 of the Memorandum of Association and the Company's objectives 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้
  (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below: 
   ❑ เห็นดว้ย            เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย      เสียง ❑ งดออกเสียง       เสียง 
    Approve                   vote  Disapprove  vote  Abstain                       vote 
 
วาระที ่5 

 
พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 

Item No. 5 Other business (if any) 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้
  (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below: 
   ❑ เห็นดว้ย            เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย      เสียง ❑ งดออกเสียง       เสียง 
    Approve                   vote  Disapprove  vote  Abstain                       vote 

 
 

(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนีใ้หถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการ
ลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 
If the proxy vote for any item on this agenda is not in accordance with this form, it shall be considered invalid. 
 

(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบไุวไ้ม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติใน
เร่ืองใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและ
ลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
If I/we have not specified my/our voting intention for any item on this agenda or not specified my/our voting intention clearly or if the meeting 
considers any additional matters or proposals not listed on the foregoing mentioned agenda including any amendment or addition, the proxy 
shall have the right to consider these matters and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
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กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบฉันทะใหถ้ือเสมือนว่า
ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 

Any act performed by the proxy at the meeting will be deemed to have been performed by myself/ourselves in all respects unless the 
proxy does not vote in accordance with the directions I/we have given on this form. 
 
 

ลงนาม/Signed   ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
 ( ) 

 
 

ลงนาม/Signed   ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
 ( ) 

 
 

ลงนาม/Signed   ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
 ( ) 

 
 

ลงนาม/Signed   ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
 ( ) 
 
 
 

หมายเหตุ / Remarks : 

1. ผูถ้ือหุน้ท่ีมอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสยีงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉันทะหลาย
คนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of his or her shares 
between many proxies in order to split his or her votes. 

2. วาระเลือกตัง้กรรมการผูถ้ือหุน้สามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชุดหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคลกไ็ด ้
In the item on the election of directors, the proxy must choose either the election of the candidates as a whole or each candidate individually. 

3. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระท่ีระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบเุพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉันทะแบบ ค ตามแนบ 
If any additional item on the agenda is to be considered, the proxy may vote on such item in Supplemental Proxy Form C as attached. 
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ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
 

Supplemental Proxy Form C 
 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท โนวา เอมไพร ์จ ากัด (มหาชน) 
This supplemental proxy is granted by a shareholder of Nova Empire Public Company Limited. 

ในการประชุมประชุมวิสามญัผูถ้ือหุน้ ครัง้ที่ 1/2565 ในวนัองัคารที่ 27 ธันวาคม 2565 เวลา 14.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์ตามพระราชก าหนดว่าดว้ย
การประชมุผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์พ.ศ. 2563 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อ่ืนดว้ย 

For the Extraordinary General Meeting of Shareholders No.1/2022 on Tuesday, 27 December 2022, at 02.00 p.m. (Bangkok time) through 
electronic media according to the Emergency Decree on Electronic Meeting B.E.2563, or such other date, time, and place if the meeting is 
rescheduled., or such other date, time and place if the meeting is rescheduled. 
 
วาระที่   เร่ือง   
Item No. Re: 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้
  (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below: 
   ❑ เหน็ดว้ย            เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย      เสียง ❑ งดออกเสียง       เสียง 
    Approve                   vote  Disapprove  vote  Abstain                       vote 

 
วาระที่   เร่ือง   
Item No. Re: 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้
  (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below: 
   ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 

 
วาระที่   เร่ือง   
Item No. Re: 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้
  (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below: 
   ❑ เห็นดว้ย            เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย      เสียง ❑ งดออกเสียง       เสียง 
    Approve                   vote  Disapprove  vote  Abstain                       vote 

 
 


